ИЗБИРАЕМИ ДИСЦИПЛИНИ ЗА ЛЕТЕН СЕМЕСТЪР на 2018/2019 г.

Специалност: Японистика
I курс

Избраните дисциплини през семестъра (според посоченото в учебния план на специалността) трябва да носят минимум 2 кредита
	
	Дисциплина

(форма на контрол)
	Ограничение
	Хорариум
	Кредити
	Преподавател
титуляр

	1. 
	Езикова култура
(изпит)
	фак.
	0+2
	2
	гл. ас. Стефка Фетваджиева
Абазова

	2. 
	История на калиграфското изкуство в Китай
(комбиниран изпит)

от Китаистика - избираема
	фак
	2+0
	2
	ас. Евелина Хайн


II курс

Избраните дисциплини през семестъра (според посоченото в учебния план на специалността) трябва да носят минимум 4 кредита
	
	Дисциплина

(форма на контрол)
	Ограничение
	Хорариум
	Кредити
	Преподавател
титуляр

	1. 
	История на калиграфското изкуство в Китай
(комбиниран изпит)

от Китаистика - избираема
	фак
	2+0
	2
	ас. Евелина Хайн

	2. 
	Японският пазар на труда – теория и практика

(комбиниран изпит)
	спец.
	2+0
	2
	д-р Цветомира Иванова

	3. 
	Япония и нейната „мека сила”: концепцията „Кул Джапан”  
(комбиниран изпит)
	фак.
	2+0
	2
	гл. ас. Стела Живкова


IIIкурс

Избраните дисциплини през семестъра (според посоченото в учебния план на специалността) трябва да носят минимум  5 кредита за семестъра

	
	Дисциплина

(форма на контрол)
	Ограничение
	Хорариум
	Кредити
	Преподавател
титуляр

	1. 
	Социолингвистика на японския език
(комбиниран изпит)
	фак.
	2+0
	3
	проф. Нако Стефанов

	2. 
	Съвременни японски автори - публицистика и литература
(комбиниран изпит)
	фак.
	3+0
	4
	ас. Цветомира Иванова

	3. 
	Японското изкуство от древността до периода Едо
(комбиниран изпит)
	спец.
	3+0
	4
	проф. дфн Бойка Цигова



IV курс - за цялата учебна 2018/2019 година - минимум 13 кредита

	
	Дисциплина

(форма на контрол)
	Ограничение
	Хорариум
	Кредити
	Преподавател
титуляр

	1. 
	Увод в преподаването на японски език

(комбиниран изпит)
	спец.
	2+0
	2
	доц. Гергана Петкова - титуляр

гл. ас. Вяра Николова

гл. ас. Стела Живкова




ФАКУЛТАТИВНИ ДИСЦИПЛИНИ ЗА ЛЕТЕН СЕМЕСТЪР на 2018/2019 г.

I-IV курс

	
	Дисциплина

(форма на контрол)
	Ограничение
	Хорариум
	Кредити
	Преподавател
титуляр

	
	Японски език – надграждащи техники, II част 

(компбиниран изпит)
	фак.
	0+2
	
	гл. ас. д-р Вяра Николова 

	
	Японски език – надграждащи техники, IV част 

 (комбиниран изпит)


	фак.
	0+2
	
	Мария Бауренска, Ивелина Бобадова - хоноруван


АНОТАЦИИ
Първи курс
ЕЗИКОВА КУЛТУРА
(изпит); хорариум 2+0 ; кредити 2; 

титуляр; гл. ас. Стефка Фетваджиева
обявява се за студенти Iкурс спец. Японистика

Целта на курса по дисциплината Езикова култура е да даде на студентитепрактически познания за съвременния български книжовен език и умения да боравят с него, като създават и редактират различни типове текстове. В курса се обръща внимание на българския книжовен език, както и на най-честотните съвременни отклонения от кодифицираната книжовноезикова норма. Студентите ще подобрят уменията си да спазват и прилагат правилата на българския правопис и пунктуация, да използват стилистично адекватна лексика и фразеология и да предават чеждите имена на български език, като следват приетите правила.

Пред студентите, също така се предстаевят различни типове текстове, които са необходими за научноизследователската работа. Участниците в семинара ще придобият практически умения да съставят подобни текстове, което ще ги улесни в самостоятелната им учебна и изследователска работа. 
Студентите освен това придобиват знания и умения да пишат и оформят курсова работа и магистърска теза, да представят коректно библиографските единици в научната библиография, да пишат анотация, резюме, експозе, рецензия, доклад, научна статия и др.
В резултат от обучението студентите ще имат както теоретични познания, така и чисто практически, тъй като ще могат да се справят самостоятелно с различни конкретни задачи.
ИСТОРИЯ НА КАЛИГРАФСКОТО ИЗКУСТВО В КИТАЙ – първи и втори курс
(комбиниран изпит); хорариум 2+0; кредити 2; 

титуляр; ас. Евелина Хайн

Дисциплината запознава с историческото развитие на китайската йероглифна писменост и с нейния естетически потенциал, разгърнат в калиграфското изкуство. Представят се основните калиграфски стилове в тяхното възникване и развитие. Разглеждат се изобразителното изкуство, калиграфията и поезията в традиционно предпоставената им взаимовръзка в рамките на китайската култура. Представя се творчеството на знаменити китайски калиграфи. Очертава се значението на йероглифното писмо за формиране на  китайския  културен ареал (Китай, Корея, Япония, Виетнам, Малайзия, Сингапур). Посочват се тенденциите в съвременната рецепция на йероглифното наследство и калиграфското изкуство в Източна Азия.

Втори курс

ЯПОНСКИЯТ ПАЗАР НА ТРУДА – ТЕОРИЯ И ПРАКТИКА

(комбиниран изпит); хорариум 2+1; кредити 2; 

Титуляр: д-р Цветомира Иванова

обявява се за студенти IIкурс спец. Японистика


Дисциплината има за цел да запознае студентите с японския пазар на труда и с процеса за кандидатстване за работа в Япония. Предвид уникалността му и многобройните интервюта, през които преминават кандидатстващите, точността в изказа и педантичността при попълването на документация са от изключителна важност. За да бъдат конкурентоспособни, кандидатите-чужденци трябва да умеят да подготвят своите документи и да се изразяват спрямо приетия етикет. Курсът стъпка по стъпка следва процеса на кандидатстване и необходимите документи с включени упражнения за всеки един от тях, поставяйки студентите в среда изключително близка до реалната. Предоставени са достоверни документи, както и подходящ софтуер за упражнение. Финалното занятие предвижда посещение и обмяна на опит в офис на японска компания в България.

ЯПОНИЯ И НЕЙНАТА „МЕКА СИЛА”: КОНЦЕПЦИЯТА  „КУЛ ДЖАПАН”
 (комбиниран изпит); хорариум 2+0; кредити 2; 

Титуляр: гл. ас. Стела Живкова
Предвиденият лекционен курс представя елементи от традиционната японска култура, както и добре познати феномени на поп-културата. Чрез изследване  на тяхната специфика, студентите щи придобият представа както за миналото, така и за настоящето на Япония. Информацията, придобита в хода на курса ще бъде систематизирана и изнесена на глобално ниво с цел проследяване на влиянието на страната в общия контекст на световната култура и политика. Включените теми са подбрани по начин, подпомагащ оформянето на визия за Япония, изразяваща динамиката, уникалността и демонстрираща сложните социокултурни механизми, чиито ефект обуславя огромния интерес на света към  Страната на изгряващото слънце. 

Трети курс
СОЦИОЛИНГВИКТИКА НА ЯПОНСКИЯ ЕЗИК

(комбиниран изпит); хорариум 2+0; кредити 3; трети курс
Титуляр: проф. Нако Стефанов
Курсът е предназначен за студентите от бакалавърска степен.Целта му е  запознаването на студентите със социалните параметри на японския език през призмата на особеностите на комуникацията на японската езикова общност Курсът “Социолингвистика на японския език” представя такива основни теми като:

· Японските езикови общности;

· Лингвистични малцинства в Страната на изгряващото слънце;

· Маркери на идентичността в японския език;

· Езиково планиране в Япония и ролята на държавата и обществените организации във формирането на езиковите норми;
· Други.
СЪВРЕМЕННИ ЯПОНСКИ АВТОРИ - ПУБЛИЦИСТИКА И ЛИТЕРАТУРА

(комбиниран изпит); хорариум 3+0; кредити 4;  трети и четвърти  курсове
Титуляр:  ас. Цветомира Иванова
Курсът е предназначен за студенти в последните две години от обучението си в специалността и обхваща теми от областта на съвременната японска литература и публицистика. Допълва, внася конкретика и разширява базовите знания от заължителния курс „Най-нова японска литература”.  Темите, предвидени в лекционния курс, обхващат широк спектър от съдържанието и насоките в съвременната японска литература. Поставя се важен акцент и върху извънаудиторната работа, като се очаква студентите предварително да са запознати с предложените им текстове за прочит и анализ и да вземат активно участие в заложените дискусии и проекти. Извънаудиторната работа се състои от проучване на даден автор, незастъпен в учебното съдържание на лекциите и упражненията, изследване на творчеството му и презентация. Разработката на индивидуален проект предвижда превод на отделно произведение или част от него и дискутиране на темите, стилистиката и особеностите му. Курсовата разработка ще бъде завършващия етап на индивидуалния проект и ще цели да покаже способностите на студентите да анализират и представят мнението си по теми от японската литература и публицистика.

Работата със съвременната японска литература предполага преосмисляне на наученото през целия бакалавърски курс и дава поглед с различни перспектива върху културните и социални тенденции в японското общество.  
ЯПОНСКОТО ИЗКУСТВО ОТ ДРЕВНОСТТА ДО ПЕРИОДА ЕДО
(комбиниран изпит) ); хорариум 3+0; кредити 4;  трети  курс
Титуляр:  проф. дфн Бойка Цигова
Тематичната организация на курса и методологията на преподаване на материала са насочени към появата и общия развой на японското изкуство през всеки отделен период на историческо развитие на страната от неолита до началото на 17 век. Обсъждат се: автохтонното развитие на японската култура като самостойна ценностна система, различни художествени явления и направления в традиционните японски изкуства, континенталните влияния и процесите на формиране на национално японско изкуство. Разглеждат се основни аспекти на отражение на Шинто и Будизма върху отделни форми на японското изкуство, както и особеностите на традиционната японска естетика.

Програмата включва използване на видео-филми и мултимедийно онагледяване. 

Предвидена е самостоятелна подготовка на студентите за презентация на курсов учебен проект.

        Лекционният курс е подходящ за студенти от Философския и Историческия факултети на СУ “Св. Климент Охридски”, както и за студенти  от бакалавърски програми в специалности с хуманитарен профил в други факултети на Университета.
IV курс
УВОД В ПРЕПОДАВАНЕТО НА ЯПОНСКИ ЕЗИК
(комбиниран изпит); хорариум 2+0; кредити 2; трети и четвърти курс
Титуляр: доц. Гергана Петкова
Целта на учебната дисциплина е да запознае студентите с основите на методиката на преподаване на японски език. Представени са основни принципи в изучаването и преподаването на чужди езици, както и промените в методологията на преподаването, забелязващи се от средата на миналия век до наши дни. Засегнати са основни проблеми при преподаването на чужди езици: връзка между експлицитно и имплицитно преподаване, ролята на поправянето на грешките, мотивация и др. При всеки от тях се прави връзка с личната история на изучаване на японски език на всеки студент, както и наблюдения въз основа на настояща практика при преподаването. Внимание се обръща върху приложението на тези теоритични основи при преподаването на японски език.
Факултативни:

ЯПОНСКИ ЕЗИК – НАДГРАЖДАЩИ ТЕХНИКИ, II ЧАСТ 
 (комбиниран изпит); хорариум 0+2; 
титуляр:  гл. ас. Д-р Вяра Николова
Дисциплина има за цел да запознае студентите в начален курс на обучение с особеностите на японската писменост и най-вече с йероглифичната система. Този курс ще бъде един своеобразен мост между теория и практика в езика, като накара студентите да разширят своя кръгозор и въображение чрез йероглифичната писменост. Придобитите знания ще позволят на студентите в последствие да развиват самостоятелно своите знания в областта на йероглификата, да се подготвят за частта свързана с четенето и писането на йероглифи при явяване на различни нива за владеене на японски език и всякакви други тестове по японски език.
ЯПОНСКИ ЕЗИК – НАДГРАЖДАЩИ ТЕХНИКИ, IV ЧАСТ 
 (комбиниран изпит); хорариум 0+2; 
Титуляр: Мария Бауренска, Ивелина Бобадова
Целта на курса е да развие аналитичното мислене на студентите при работа с текст на японски език (учебници, статии, откъси от художествена и нехудожествена литература и др.) и дискусии. Курсът подготвя студентите да анализират писмени материали и да извличат информация на чужд език. Набляга се на развиването на критическото мислене и уменията за бързо четене, задълбочаване на социолингвистичните компетенции чрез анализ и обсъждане на текстове от различни сфери на общуване. От студентите се очаква да изградят умения за убеждаваща комуникация на японски език чрез дискусии в час, устни презентации и други интерактивни упражнения.
